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5 Scharniere und Kistenbeschläge

Charnières et ferrements de caisses
Hinges and fittings for cases and boxes



5.1

09/2010 Anschweiss-Scharniere 
Charnières à souder 
Hinges for welding

Anschweissbandrollen		  No. 65 
Paumelles à souder		  No. 65 A 
Split hinges for welding		  No. 65 i
Profilstahl C15Pb, mit Messinglaufring und festem Stahldorn (No. 65) bzw. mit Ausziehstift aus Stahl (No. 65 A)  
oder aus rostfreiem Profilstahl 1.4305 mit festem INOX-Stift und INOX-Laufring (No. 65 i). 
Acier profilé C15Pb, avec bague en laiton et tige fixe en acier (No. 65) resp. avec tige mobile en acier (No. 65 A)  
ou en acier inoxydable profilé 1.4305 avec bague et tige fixe en acier INOX (No. 65 i). 
Cold drawn steel C15Pb, with brass washer and fixed steel pin (No. 65) or with removable steel pin (No. 65 A)  
or made of cold drawn stainless steel 1.4305 with INOX-washer and INOX-steel pin (No. 65 i).

Länge	 L	 mm	 50	 60	 80	 100	 120	 135	 150	 180	 200 
Longueur												          
Length

Durchmesser	 D	 mm	 8	 10	 13	 16	 16	 18	 20	 20	 23	
Diamètre	 d	 mm	 5	 6	 8	 10	 11	 12	 13	 14	 16	
Diameter

Mass	 A	 mm	 5,5	 7,0	 9,0	 12,0	 12,0	 13,0	 15,0	 15,0	 17,0	
Cote												          
Size

Gewicht pro 10 Stück		  kg	 0,2	 0,4	 0,8	 1,6	 2,0	 2,8	 3,9	 4,7	 6,8	
Poids par 10 pièces												          
Weight per 10 items

Packung		  Stück	 25	 25	 25	 25	 25	 25	 25	 25	 25	
Conditionnement		  pièces 
Pack		  nos.

No. 65

Stahl, fester Dorn	  
Acier, tige fixe	  
Steel, fixed pin	

No. 65 A		

Stahl, loser Dorn	  
Acier, tige mobile			   –	 60	 80	 100	 120	 135	 150	 180	 200 
Steel, rem. pin

No. 65 i

INOX, fester Dorn	  
INOX, tige fixe			   –	 60	 80	 100	 120	 –	 150	 –	 – 
INOX, fixed pin

Laufringe		  No. 65 M 
Bagues		  No. 65 M i 
Washers

zu Anschweissbandrollen No. 65/65 A, aus Messing (No. 65 M), bzw. aus rostfreiem Stahl 1.4305 (No. 65 Mi). 
pour paumelles à souder No. 65/65 A, en laiton (No. 65 M), resp. en acier inox 1.4305 (No. 65 Mi). 
for welding split hinges No. 65/65 A, in brass (No. 65 M), or in stainless steel 1.4305 (No. 65 Mi).

Für Bandrollen	 L	 mm	 50	 60	 80	 100	 120	 135	 150	 180	 200 
Pour paumelles 
For hinges

Durchmesser	 D	 mm	 8	 10	 13	 16	 16	 18	 20	 20	 23 
Diamètre	 d	 mm	 5	 6	 8	 10	 11	 12	 13	 14	 16 
Diameter

Dicke	 S	 mm	 1,5	 1,8	 1,8	 2,2	 2,2	 2,5	 2,8	 2,8	 3,0
Epaisseur d’anneau												          
Thickness

Gewicht pro 100 Stück		  kg	 0,04	 0,07	 0,12	 0,21	 0,18	 0,28	 0,4	 0,45	 0,52
Poids par 100 pièces											         
Weight per 100 nos.											         

Packung		  Stück	 100	 100	 100	 100	 100	 50	 50	 50	 50
Conditionnement		  pièces									       
Pack		  nos.

No. 65 M

Messing								      
Laiton								      
Brass

No. 65 M i

INOX			   –	 60	 80	 100	 120	 –	 150	 –	 –
	

 

 

L

No. 65
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09/2010Anschweiss-Scharniere�  
Charnières à souder 
Hinges for welding

Anschweiss-Scharniere		  No. 71 
Charnières à souder 
Hinges for welding

Stahl blank, ungebohrt, flach aufliegend, mit festem Stahlstift. 
Acier brut, sans trou, à plat, avec tige fixe. 
Plain steel, without holes, flush fitting, with fixed pin.

Flachstahl		  mm	 40/5	 50/5	 60/6 
Acier plat 
Flat steel

Schenkellänge		  mm	 100	 100	 100	  
Longueur des lames		   
Lenght of flange

Mass	 R	 mm	 15,5	 18,5	 25 
Cote 
Size

Dorn	 Ø	 mm	 7	 8	 12 
Broche 
Pin

Gewicht pro Stück		  kg	 0,341	 0,50	 0,75	  
Poids par pièce 
Weight per item

Packung		  Stück	 10	 10	 10 
Conditionnement		  pièces 
Pack		  nos.
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09/2010 Scharniere	 VORMANN	
Charnières 
Hinges			 
		

Scharniere INOX		  No. 1070
Charnières 		
Hinges 		  V010501

INOX schmal, leicht. 
INOX étroites, légères. 
INOX narrow, light.							     

Mass A mm 30 40 50 60 80 100
Cote
Size
Mass B mm 22 26 31 34 41 52
Cote
Size

Flachstahl mm 0,8 0,9 1,1 1,2 1,5 1,5
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 2,5 2,5 3,0 3,0 3,5 4,0
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,1 0,1 0,2 0,3 0,6 0,9
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items
Packung Stück 50 50 20 10 10 10
Conditionnement pièces
Pack nos.

Scharniere INOX		  No. 1071
Charnières 		
Hinges 		  V010503

INOX breit, leicht. 
INOX larges, légères. 
INOX wide, light.							     

Mass A mm 30 40 50 60 80
Cote
Size

Flachstahl mm 0,8 0,9 1,0 1,25 1,5
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 4 4 6 6 6
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,1 0,2 0,3 0,4 0,9
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items
Packung Stück 50 50 20 10 10
Conditionnement pièces
Pack nos.

A

B

A

A
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09/2010Scharniere	 VORMANN	
Charnières 
Hinges			 
		

Scharniere 	 DIN 7954	 No. 1072
Charnières 		
Hinges 		  V00501

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.							     

Mass A mm 25 40 50 60 80
Cote
Size

Mass B mm 20 26 31 34 41
Cote
Size

Flachstahl mm 0,8 0,9 1,2 1,4 1,5
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 2,5 2,5 2,5 3,0 3,5
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,1 0,1 0,2 0,3 0,6
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 50 50 20 20 20
Conditionnement pièces
Pack nos.

Scharniere 	 DIN 7954 B	 No. 1073
Charnières 
Hinges 		  V00502

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.							     

Mass A mm 100
Cote
Size

Mass B mm 72
Cote
Size

Flachstahl mm 1,6
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 4,0
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 1,3
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 20
Conditionnement pièces
Pack nos.
					   

A

B

A

B
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09/2010 Scharniere	 VORMANN	
Charnières 
Hinges			 
		

Scharniere 	 DIN 7954 C	 No. 1074
Charnières 
Hinges		  V00503

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.							     

Mass A mm 25 30 40 50 60 80
Cote
Size

Flachstahl mm 0,8 0,9 0,9 1,2 1,4 1,5
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 2,5 2,5 2,5 3,0 3,0 3,5
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,06 0,1 0,2 0,3 0,6 0,9
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items
Packung Stück 50 50 50 20 20 20
Conditionnement pièces
Pack nos.

Scharniere 	 DIN 7957	 No. 1075
Charnières 
Hinges 		  V00505

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.							     

Mass A mm 50 60 80 100 120 140 160 180 200
Cote
Size
Mass B mm 23 25 28 32 33 34 37 40 44
Cote
Size

Flachstahl mm 0,9 0,9 1,2 1,3 1,4 1,6 1,7 1,7 2,0
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 2,5 2,5 3,0 3,0 3,5 3,5 3,5 4,0 4,0
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,12 0,15 0,41 0,4 0,5 0,7 0,9 1,1 1,5
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items
Packung Stück 20 20 20 20 20 20 20 10 20
Conditionnement pièces
Pack nos.
		

A

A

B

A
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09/2010Scharniere	 VORMANN	
Charnières 
Hinges			 
		

Scharniere		  No. 1076
Charnières
Hinges		  V000611

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.						    

Nenngrösse 
Dimension nominale	
Nominal size

50 60 75 100

Mass A mm 50 63 75 100
Cote
Size

Mass B mm 38 42 50 73
Cote
Size

Flachstahl mm 1,5 1,5 1,6 2,0
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 3,5 3,5 3,5 4,5
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,3 0,4 0,7 1,6
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 24 24 24 12
Conditionnement pièces
Pack nos.

Scharniere mit losem Messingstift		  No. 1077
Charnières avec tige mobile en lation
Hinges with loose brass pin		  V000612

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.

Nenngrösse 
Dimension nominale	
Nominal size

50 60 75 100

Mass A mm 50 63 75 100
Cote
Size

Mass B mm 38 42 50 73
Cote
Size

Flachstahl mm 38 /1,4 42 /1,5 50 /1,5 73 /1,6
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 3,5 3,5 3,5 4,5
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,3 0,4 0,7 1,6
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 24 24 24 12
Conditionnement pièces
Pack nos.

A

B

A

B
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09/2010 Scharniere	 VORMANN	
Charnières 
Hinges			 
		

Scharniere 		  No. 1078
Charnières 
Hinges 		  V000613

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.							     

Mass A mm 50 60 75 100
Cote
Size

Flachstahl mm 1,6 1,8 1,9 2,2
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 3,5 4,0 4,0 5,0
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,5 0,8 1,2 2,3
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items
Packung Stück 24 12 12 12
Conditionnement pièces
Pack nos.
		

Kulissenscharnier		  No. 1079
Charnières pour théâtre
Scenery hinges		  V000614

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.							     

Mass A mm 60 75 90
Cote
Size

Flachstahl mm 1,8 1,9 2,1
Acier plat
Flat steel

Für Schrauben Ø mm 4,0 4,0 4,5
Pour vis
For screws
Gewicht pro 10 Stück kg 0,8 1,3 1,9
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items
Packung Stück 24 12 12
Conditionnement pièces
Pack nos.

A

A

A

A



5.8

09/2010Scharniere	 VORMANN	
Charnières 
Hinges			 
		

Paraventscharnier 		  No. 1002
Charnière pour paravent 		
Partition hinge 		  V020694

Messing 
Laiton 
Brass							     

Mass A mm 50 60
Cote
Size

Mass B mm 25 30
Cote
Size

Flachstahl mm 1,25 1,25
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 3,5 3,5
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 1,0 1,6
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 20 20
Conditionnement pièces
Pack nos.

Schatullenscharnier schmal 		  No. 1500
Charnière de coffret étroite  		
Casket hinge, narrow 		  V000751

Vermessingt 
Laitonnée 
Brass-plated							     

Mass A mm 16 20 25 30
Cote
Size
Mass B mm 12 15 15 18
Cote
Size

Flachstahl mm 0,5 0,5 0,7 0,7
Acier plat
Flat steel

Für Nagel Ø mm 0,9 0,9 0,9 1,6
Pour clou
For nail

Gewicht pro 10 Stück kg 0,5 0,8 1,0 1,0
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 500 500 500 500
Conditionnement pièces
Pack nos.

A

B

A

B B



5.9

09/2010 Kistenbeschläge 
Ferrements de caisses 
Fittings for cases and boxes

Kistenscharniere		  No. 1 
Charnières pour caisses 
Box hinges

Stahl verzinkt, gleichschenklig, mit vernietetem Stahlstift. 
Acier galvanisé, bras égaux, avec tige rivetée en acier. 
Galvanized steel, symmetric flanges, with riveted steel pin.

Schenkel		  mm	 150	 200	 250	 300	 400 
Lames 
Flange								      

Flachstahl		  mm	 30x3	 30x3	 30x3	 40x4	 40x4	
Acier plat								      
Flat steel								      

Für Schrauben	 Ø	 mm	 5+6	 5+6	 5+6	 6+8	 6+8	
Pour vis								      
For screws								      

Gewicht pro 10 Stück		  kg	 2,4	 3,1	 3,7	 8,0	 10,3	
Poids par 10 pièces								      
Weight per 10 items								      

Packung		  Stück	 10	 10	 10	 10	 10	
Conditionnement		  pièces						    
Pack		  nos.						    

5.9

 

 

B

A

T-Scharniere		  No. 1001	
Charnières T			 
T-hinges		  V000042

Stahl verzinkt, gerollt, mit vernietetem Eisenstift. 
Acier galvanisé, avec tige revetée en acier.							     
Galvanized steel, with riveted steel pin.						    

Nenngrösse 
Dimension nominale	
Nominal size

100 125 150 200 250

Mass A mm 97 121 146 195 245
Cote
Size
Mass B mm 60 68 68 88 100
Cote
Size

Dicke mm 1,5 1,5 1,5 2,0 2,0
Epaisseur
Thickness
Für Schrauben Ø mm 4,0 4,0 4,0 5,0 5,0
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,6 0,8 0,9 1,9 2,3
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items
Packung Stück 10 10 10 10 10
Conditionnement pièces
Pack nos.
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09/2010Kistenbeschläge� VORMANN 
Ferrements de caisses 
Fittings for cases and boxes

Kistenscharniere		  No. 10
Charnières pour caisses
Box hinges

Stahl verzinkt, gleichschenklig. 
Acier galvanisé, égale. 
Galvanized steel, symmetric.							     

Nenngrösse 
Dimension nominale	
Nominal size

75 100 125 150 200 250 300

Mass A mm 150 200 250 300 400 500 600
Cote
Size

Mass B mm 27 30 34 38 44 50 55
Cote
Size

Flachstahl mm 1,5 1,75 2,0 2,0 2,0 2,0 2,0
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 3,5 3,5 4,0 4,0 4,5 4,5 4,5
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,4 0,7 1,1 1,3 2 2,8 3,8
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 10 10 10 10 10 10 10
Conditionnement pièces
Pack nos.

Kistenscharniere 		  No. 11
Charnières pour caisses 	
Box hinges	

Stahl verzinkt, ungleichschenklig. 
Acier galvanisé, inégale.	  
Galvanized steel, asymmetric.							     

Nenngrösse 
Dimension nominale	
Nominal size

180 250 300

Schenkellänge A/B mm 180 / 80 250 / 100 300 /150
Longueur des lames A/B
Lenght, of flange A/B

Flachstahl mm 30/3 30/3 30/3
Acier plat
Flat steel

Für Schrauben Ø mm 6,0 6,0 6,0
Pour vis
For screws
Gewicht pro 10 Stück kg 20,5 26,5 33,0
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 10 10 10
Conditionnement pièces
Pack nos.

A

B

A

B
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09/2010 Kistenbeschläge 
Ferrements de caisses 
Fittings for cases and boxes

Überfallen		  No. 12 
Cadenassières 
Hasp and staple

Stahl verzinkt, mit vernietetem Stahlstift, mit Kloben. 
Acier galvanisé, avec tige rivetée en acier, avec œillet. 
Galvanized steel, with riveted steel pin, incl. staple.

Länge		  mm	 150/100			 
Longueur								      
Length								      

Flachstahl		  mm	 30x3			 
Acier plat								      
Flat steel								      

Für Hangschlossbügel	 Ø	 mm  max.	 10			 
Pour bride à cadenas								      
For padlock shackle								      

Für Schrauben	 Ø	 mm	 4+6			 
Pour vis								      
For screws								      

Gewicht pro 10 Stück		  kg	 2,4			 
Poids par 10 pièces								      
Weight per 10 items								      

Packung		  Stück	 5			 
Conditionnement		  pièces					   
Pack		  nos.					   

No. 12

Überfalle mit Kloben
Cadenassière avec œillet 
Hasps with staples

No. 12/6

Kloben
Œillet
Staples

12/6

12

Überfalle Inox mit Kloben		  No. 1501 i
Cadenassière INOX avec œillet
INOX hasps with staples		  V10092

Mass A1/A2 mm 100
Cote
Size

B mm 35

No. 1501/6

Kloben 	
Œillet
Staples

B

A2
A1
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Überfalle Stahldraht verzinkt mit Kloben		 No. 1501
Cadenassière fil d’acier galvanisé avec œillet
Galvanised steel-wire hasps with staples		 V000080

Stahldraht verzinkt. 
Fil d’acier galvanisé. 
Galvanised steel wire.							     

Mass A mm 80 100 120
Cote
Size

Breite B mm 22 30 30
Largeur
Width

Gewicht pro 10 Stück kg 0,2 0,4 0,5
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 10 10 10

Conditionnement pièces

Pack nos.

Kistenbeschläge� VORMANN 
Ferrements de caisses 
Fittings for cases and boxes

B

A
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09/2010 Kistenbeschläge 
Ferrements de caisses 
Fittings for cases and boxes

Kistengriffe		  No. 22 
Poignées de caisses 
Chest handles

Stahl verzinkt, mit Rundstahlbügel und Kunststoff-Ballengriff. 
Acier galvanisé, avec anneau rond et poignée plastifiée. 
Galvanized steel, with round plastic-coated handle.

Plattengrösse		  mm		 120x100				  
Dimension de la platine								      
Plate size								      

Rundstahlbügel	 Ø	 mm		  10				  
Anneau en acier rond								      
Round steel handle								      

Kunststoffgriff	 Ø	 mm		  20				  
Poignée plastifiée								      
Plastic-coated handle								      

Für Schrauben	 Ø	 mm		  6				  
Pour vis								      
For screws								      

Gewicht pro 10 Stück		  kg		  3,4				  
Poids par 10 pièces								      
Weight per 10 items								      

Packung		  Stück		  10				  
Conditionnement		  pièces						    
Pack		  nos.						    
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5.14

Kistenbeschläge 
Ferrements de caisses 
Fittings for cases and boxes

Kistengriffe	 mit Feststellbügel	 No. 19 
Poignées de caisses	 à ressort de positionnement	 No. 19 F 
Chest handles	 with positioning spring

Stahl verzinkt, Kunststoffgriff und INOX-Positionierungsfeder. 
Acier galvanisé, anneau plastifié et ressort de positionnement à lame en INOX. 
Galvanized steel, plastic-coated handle and stainless positioning spring.

					     19		  19 F 
Plattengrösse		  mm			   125x60		  125x46		
Dimension de la platine		   
Plate size								      

Rundstahlbügel	 Ø	 mm			   10		  8		
Anneau en acier rond						    
Round steel handle								      

Kunststoffgriff	 Ø	 mm			   17		  17		
Poignée plastifiée						    
Plastic handle								      

Für Schrauben	 Ø	 mm			   5		  5		
Pour vis							     
For screws								      

Gewicht pro 10 Stück		  kg			   3,3		  2,8		
Poids par 10 pièces								      
Weight per 10 items								      

Packung		  Stück			   10		  10		
Conditionnement		  pièces						    
Pack		  nos.						    

No. 19 

Kistengriff mit Feststellbügel
Poignées de caisses à ressort de positionnement
Chest handles with positioning spring

No. 19 F 

Kistengriff mit Rückstellfeder
Poignée de caisse à ressort de rappel
Chest handle with return spring

Kistengriffe		  No. 21 
Poignées de caisses 
Chest handles

Stahl verzinkt, mit Rundstahlbügel. 
Acier galvanisé, avec anneau rond. 
Galvanized steel, with round handle.

Plattenlänge	 L	 mm	 90	 100	 110			 
Longueur de la platine					   
Length of the plate								      

Plattenbreite	 B	 mm	 52	 62	 70			 
Largeur de la platine					   
Plate width								      

Rundstahlbügel	 Ø	 mm	 6	 7	 7,5			 
Anneau en acier rond					   
Round steel handle								      

Für Schrauben	 Ø	 mm	 3,5	 3,5	 4			 
Pour vis				  
For screws								      

Gewicht pro 10 Stück		  kg	 0,9	 1,4	 1,8			 
Poids par 10 pièces						    
Weight per 10 items								      

Packung		  Stück	 10	 10	 10			 
Conditionnement		  pièces				  
Pack		  nos.						    
			 

 

 

L

B
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Kistengriffe		  No. 1118 
Poignées de caisses		  No. 1118 i 
Chest handles		  V001328

Mass	 A	 mm	 80	 100	 120	 135			 
Cote					   
Size								      

Stärke	 B	 mm	 70	 80	 85	 105			 
Eaissseur					   
Thickness								      

Für Schrauben	 Ø	 mm	 4,5	 4,5	 5,0	 5,0		
Pour vis				  
For screws								      

Gewicht pro 10 Stück		  kg	 1	 1,7	 2	 3,8			 
Poids par 10 pièces						    
Weight per 10 items								      

Packung		  Stück	 10	 10	 10	 10			 
Conditionnement		  pièces				  
Pack		  nos.
						    
No. 1118	
Stahl verzinkt			   80	 100	 120	 135
Acier galvanisé
Galvanized steel

No. 1118 i	
INOX				    –	 100	 –	 –
Inoxidable
Stainless

A

B

Kistenbeschläge 
Ferrements de caisses 
Fittings for cases and boxes
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Exzenterverschlüsse		  No. 16 
Fermetures excentriques 
Case fasteners

Stahl verzinkt, für Plombierung. Ohne Kloben. 
Acier galvanisé, à plomber. Sans crochet. 
Galvanized steel, to accept lead seals. Without hook.

Länge 	 L	 mm		  135	
Longueur				  
Length				  

Bügelweite 	 V	 mm	 34	
Largeur d’anneau				  
Width of hasp				  

Bügelstärke	 Ø R	 mm	 5	
Epaisseur d’anneau				  
Size of hasp				  

Splintloch für Plombe	 Ø G	 mm	 5,2	
Trou pour goupille				  
Hole for lead seal				  

Passende Kloben		  No. (mm)	 24 (80+120)                                      	
Adaptés aux crochets			   25 (65+95)	
Suitable for hooks				  

Gewicht pro 10 Stück		  kg	 1,7	
Poids par 10 pièces				  
Weight per 10 items				  

Packung		  Stück	 10	
Conditionnement		  pièces		
Pack		  nos.		

R

L

G

V

Kistenbeschläge 
Ferrements de caisses 
Fittings for cases and boxes

Exzenterverschlüsse		  No. 17 
Fermetures excentriques 
Case fasteners

Stahl verzinkt, für Hangschloss oder Plombierung. Ohne Kloben. 
Acier galvanisé, pour cadenas ou à plomber. Sans crochet. 
Galvanized steel, to accept padlocks or lead seal. Without hook.	

Länge 	 L	 mm	 80	 135	
Longueur					   
Length					   

Bügelweite 	 V	 mm	 30	 34	
Largeur d’anneau					   
Width of hasp					   

Bügelstärke	 Ø R	 mm	 3,5	 5,0	
Epaisseur d’anneau					   
Size of hasp					   

Öse für Schloss	 Ø S	 mm	 6,0	 7,0	
Trou pour cadenas					   
Hole for padlock					   

Splintloch für Plombe	 Ø G	 mm	 –	 5,0	
Trou pour goupille					   
Hole for lead seal					   

Passende Kloben		  No. (mm)	 24 (80)	 24 (80+120) 
Adaptés aux crochets			   25 (65)	 25 (65+95)			 
Suitable for hooks					   

Gewicht pro 10 Stück		  kg	 0,6	 1,8	
Poids par 10 pièces					   
Weight per 10 items					   

Packung		  Stück	 10	 10	
Conditionnement		  pièces			 
Pack		  nos.			 
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Kloben für Exzenterverschlüsse	 gerade	 No. 24 
Crochets pour fermetures excentriques	 droits 
Hooks for case fasteners	 straight

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.

Länge	 L	 mm	 80	 120	
Longueur					   
Length					   

Flachstahl		  mm	 20x2	 25x3	
Acier plat					   
Flat steel					   

Für Schrauben	 Ø	 mm	 4	 4,5	
Pour vis					   
For screws					   

Passend zu Verschluss		  No. (mm)	 17 (80)	 16, 17 (135), 18	
Adaptés aux fermetures					   
Suitable for fasteners					   

Gewicht pro 10 Stück		  kg	 0,31	 0,74	
Poids par 10 pièces					   
Weight per 10 items					   

Packung		  Stück	 10	 10	
Conditionnement		  pièces			 
Pack		  nos.			 
		

Kloben für Exzenterverschlüsse	 gekröpft	 No. 25 
Crochets pour fermetures excentriques	 coudés 
Hooks for case fasteners	 cranked	

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.

Länge	 L	 mm	 65	 95	
Longueur					   
Length					   

Kröpfung	 B	 mm	 17	 20	
Coude					   
Cranking					   

Flachstahl		  mm	 20x2	 25x3	
Acier plat					   
Flat steel					   

Für Schrauben	 Ø	 mm	 4	 4,5	
Pour vis					   
For screws					   

Passend zu Verschluss		  No. (mm)	 17 (80)	 16, 17 (135), 18	
Adaptés aux fermetures					   
Suitable for fasteners					   

Gewicht pro 10 Stück		  kg	 0,29	 0,70	
Poids par 10 pièces					   
Weight per 10 items					   

Packung		  Stück	 10	 10	
Conditionnement		  pièces			 
Pack		  nos.			 
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Exzenterverschlüsse		  No. 1117
Fermetures excentriques		  No. 1117 i
Case fasteners			 

Stahl verzinkt (1117) oder INOX (1117i), für Plombierung. Ohne Kloben.	  
Acier galvanisé (1117) ou INOX (1117i), à plomber. Sans crochet.	  
Galvanized (1117) or stainless steel (1117i), for lead seal. Without hook.				  

Nenngrösse 50 70 85 105 130
Dimension nominale
Nominal size

Mass A mm 55 74 89 114 143
Cote
Size

Mass B mm 23 30 32 37 46
Cote
Size
Bügelstärke Ø mm 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0
Epaisseur d’anneau
Size of hasp

Für Schrauben Ø mm 3,0 3,0 4,0 4,0 5,0
Pour vis
For screws

Passende Kloben No. 1024, 1025
Adaptées aux gâches 1024i, 1025i
Suitable for hooks

Gewicht pro 10 Stück kg 0,2 0,5 0,6 0,8 1,7

Poids par 10 pièces

Weight per 10 items

Packung Stück 50 50 50 25 25

Conditionnement pièces

Pack nos.

No. 1017 (V001202) 50 70 85 105 130

Stahl verzinkt

Acier galvanisé

Galvanized steel

No. 1017 i (V011202) 50 70 – 105 –

INOX-Stahl

Acier INOX

Stainless steel

Exzenterverschlüsse		  No. 1018
Fermetures excentriques			 
Case fasteners		  V001207

Stahl verzinkt, mit Schraubverstellung. Verstellbereich 10 –12 mm. Ohne Kloben.	  
Acier galvanisé, réglable. Zone de reglase 10 –12 mm. Sans crochet.	  
Galvanized steel, ajustable. Adjustment range 10 –12 mm. Without hook.

Mass A mm 170
Cote
Size

Mass B mm 47
Cote
Size

Bügelstärke Ø mm 5,0
Epaisseur d’anneau
Size of hasp
Für Schrauben Ø mm 5,5
Pour vis
For screws

Passende Kloben No. 1024, 1025
Adaptées aux gâches
Suitable for hooks
Gewicht pro 10 Stück kg 2,3
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 25

Conditionnement pièces

Pack nos.

B

A
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A
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Ferrements de caisses 
Fittings for cases and boxes
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Exzenterverschlüsse		  No. 1019
Fermetures excentriques		  No. 1019 i
Case fasteners	

Stahl verzinkt (1119) oder INOX (1119i), für Hangschloss. Ohne Kloben. 
Acier galvanisé (1119) ou INOX (1119i), pour cadenas. Sans crochet.	 
Galvanized (1119) or stainless steel (1119i), for padlock. Without hook.

Nenngrösse 105 130
Dimension nominale
Nominal size

Mass A mm 115 144
Cote
Size

Mass B mm 37 46
Cote
Size
Bügelstärke Ø mm 5,0 5,0
Epaisseur d’anneau
Size of hasp

Für Schrauben Ø mm 4,5 4,5
Pour vis
For screws

Passende Kloben No. 1024, 1025
Adaptées aux crochets 1024i, 1025i
Suitable for hooks
Gewicht pro 10 Stück kg 0,8 1,8

Poids par 10 pièces

Weight per 10 items

Packung Stück 25 25

Conditionnement pièces

Pack nos.

No. 1019 (V001209)
Stahl verzinkt 105 130
Acier galvanisé
Galvanized steel

No. 1019 i (V011209)
INOX-Stahl. 105 –
Acier INOX.
Stainless steel.

Exzenterverschlüsse	 DIN 3134	 No. 1020
Fermetures excentriques
Case fasteners  		  V001210

Stahl verzinkt. Ohne Kloben. 
Acier galvanisé. Sans crochet. 
Galvanized steel. Without hook.						    

Nenngrösse 70 95
Dimension nominale
Nominal size

Mass A mm 74 98
Cote
Size

Mass B mm 26 30
Cote
Size
Bügelstärke Ø mm 5,0 5,0
Epaisseur d’anneau
Size of hasp

Für Schrauben Ø mm 3,0 3,0
Pour vis
For screws

Passende Kloben No. 1024, 1025
Adaptées aux crochets
Suitable for hooks
Gewicht pro 10 Stück kg 0,5 0,7

Poids par 10 pièces

Weight per 10 items

Packung Stück 50 50

Conditionnement pièces

Pack nos.

B
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Kloben für Exzenterverschlüsse	 gerade	 No. 1024
Crochets pour fermetures excentriques	 droits
Hooks for case fasteners	 straight	 V000008

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.

Nenngrösse 
Dimension nominale	
Nominal size

15 18 25 30 115

Mass A mm 17 44 83 103 44
Cote
Size

Mass B mm 15 18 25 30 15
Cote
Size

Stärke mm 2,0 2,0 2,5 3,0 2,0
Epaisseur
Thickness
Für Schrauben Ø mm 3,5 3,5 4,5 5,0 3,5
Pour vis
For screws

Passend zu Verschluss No. 1117, 1018, 1019, 1020
Adaptés aux fermetures
Suitable for fasteners

Gewicht pro 10 Stück kg 0,05 0,2 0,5 0,8 0,1
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 50 50 25 25 50
Conditionnement pièces
Pack nos.

Kloben für Exzenterverschlüsse	 gerade	 No. 1024 i
Crochets pour fermetures excentriques	 droits
Hooks for case fasteners	 straight	 V010008

INOX-Stahl. 
Acier INOX.	  
Stainless Steel.							     

Nenngrösse 
Dimension nominale	
Nominal size

18 25 115

Mass A mm 44 83 44
Cote
Size

Mass B mm 18 25 15
Cote
Size

Stärke mm 2,0 2,0 2,0
Epaisseur
Thickness
Für Schrauben Ø mm 3,5 4,5 3,5
Pour vis
For screws

Passend zu Verschluss No. 1117i, 1019i
Adaptés aux fermetures
Suitable for fasteners

Gewicht pro 10 Stück kg 0,1 0,3 0,1
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 20 20 20
Conditionnement pièces
Pack nos.

B

A

B

A
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Kloben für Exzenterverschlüsse	 gekröpft	 No. 1025
Crochets pour fermetures excentriques	 coudés 
Hooks for case fasteners	 cranked	 V000009

Stahl verzinkt. 
Acier galvanisé. 
Galvanized steel.

Nenngrösse 
Dimension nominale	
Nominal size

15 18 25 30

Mass A mm 46 48 83 107
Cote
Size

Mass B mm 18 18 25 30
Cote
Size

Stärke mm 2,0 2,0 2,5 3,0
Epaisseur
Thickness
Für Schrauben Ø mm 3,5 3,5 4,5 5,0
Pour vis
For screws

Passend zu Verschluss No. 1117, 1018, 1019, 1020
Adaptés aux fermetures
Suitable for fasteners

Gewicht pro 10 Stück kg 0,1 0,2 0,4 0,8
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 50 50 25 25
Conditionnement pièces
Pack nos.

Kloben für Exzenterverschlüsse	 gekröpft	 No. 1025 i
Crochets pour fermetures excentriques	 coudés 
Hooks for case fasteners	 cranked	 V000009

INOX-Stahl. 
Acier INOX.	  
Stainless Steel.							     

Nenngrösse 
Dimension nominale	
Nominal size

15 18 25 30

Mass A mm 46 48 83 107
Cote
Size

Mass B mm 18 18 25 30
Cote
Size

Stärke mm 2,0 2,0 2,0 2,0
Epaisseur
Thickness
Passend zu Verschluss No. 1017i, 1019i
Adaptés aux fermetures
Suitable for fasteners

Für Schrauben Ø mm 3,5 3,5 4,5 5,0
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,1 0,2 0,4 0,6
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 20 20 20 10
Conditionnement pièces
Pack nos.

B

A

B

A
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Kistenecken		  No. 3
Coins de caisses		  No. 3 i
Case corner braces			 

Stahl verzinkt (No. 003) oder INOX (No. 003i).	  
Acier galvanisé (No. 003) ou INOX (No. 003i).	  
Galvanized (No. 003) or stainless steel (No. 003i).						    

No. 003

Nenngrösse 28 36 45
Grandeur
Nominalsize

Länge L mm 28 / 28 36 / 36 45/45
Longueur
Lenght

Flachstahl mm 1 1 1
Acier plat
Flat steel
Für Schrauben Ø mm 2,5 3,5 3,0
Pour vis
For screws

Gewicht pro 10 Stück kg 0,8 1,9 0,5
Poids par 10 pièces
Weight per 10 items

Packung Stück 25 25 10
Conditionnement pièces
Pack nos.

No. 3 Stahl verzinkt

Acier galvanisé 28 36 45
Galvanized steel

No. 3 i INOX-Stahl.

Acier INOX. – 36 –
Stainless steel.

   




